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A  b o ré rté k e síté s
elé az idei jobb termés következtében 
akadályok támadtak, állapította ineg 
Darányi Kálmán földmívelésügyi minisz
ter a minap Balaton Füreden a szőlős
gazdák gyűlésén. De azonnal megnyug
tatta a gazdákat, hogy a kormány néhány 
százezer hektoliter bort kivon a for
galomból és azt szesszé dolgoztatja fel, 
hogy ezzel a borpiacot tehermentesítse 
és a borárakal alátámassza. Kiemelte 
a miniszter továbbá azt, hogy a megjelent 
bortörvény végrehajtási utasítás növelni 
fogja a magyar borok iránti bizalmat 
és hogy a készülő szesz- és hegyközségi 
törvényjavaslat közelebb hozza a meg
oldáshoz a szőlősgazdák életbe vágó 
iérdéseit.

Darányi Kálmán földmívelésügyi mi
niszter sürgősen intézkedett is, mert pár 
napon belül kiadta a bornak szeszfő
zésre való felhasználásáról szóló rende
letet.

A rendelet annak lehetővé tételére 
szolgál, hogy a központi és kizáróla
gos borlepároló szeszfőzdék körülbelül 
120.000- 130.000 hl. bort l.-kint leg
alább is Ki filléres áron borpárlat főzé
sére felvásárolhassanak. A rendelet értel
mében az 1936—37-iki termelési idő
szakban 12.000 abszolút hektoliter bor
párlat után abszolút hckloliterenkint 30 
pengő borkiegészítést kapnak azok a 
központi és kizárólagos borpároló szesz
főzdék, amelyek az erre a célra átvett 
borért a termelőknek Malligand-fokon- 
kint legalább 1'6 fillért fizetnek. A szesz
főzdevállalkozók a borkiegészítésben ré
szesülő borpárlat előállításához szükséges 
bormennyiséget csak közvetlenül olyan 
termelőktől vásárolhatják, akiknek a

birtokán lévő szőlőterület őt katasztrális 
holdat meg nem halad. E célra direkt- 
termő szőlőből származó bor nem hasz
nálható fel. A borárkiegészltésben része
sült borpárlatra nézve a rendelet a 
naturalizálási tilalmat felfüggeszti. Azok 
a központi kizárólagos borlepároló szesz
főzdék, amelyek a szóban lévő akcióban 
résztvenni szándékoznak, eziránti igé
nyeiket legkésőbb 1936 október 8-ig 
kötelesek a pénzügyminisztériumban be
jelenteni. A rendelet a fentieken kívül 
3000 abszolút hektoliter borpárlatnak

direkttermő szőlőből származó borból 
való előállítását is lehetővé teszi azok
nak a szeszfőzdéknek, ame’yek a direkt
termő szőlőből származó borért a ter
melőknek Malligand-fokonkint legalább 
1'2 fillért fizetnek.

Ez a nagyjelentőségű rendelet a bor- 
piacot jelentékenyen tehermentesíti a 
borárkiegészítési alap segítségével és egy
ben megakadályozza a borárak letörését. 
Ezt a miniszteri intézkedést a szőlős
gazdák örömmel és hálás szívvel veszik 
tudomásul.

A z élelmiszex
kérdésével foglalkozott a napokban a székesfőváros 
közélelmezési bizottsága, dr. Lamotte alpolgár
mester elnöklésével. A felszólalt bizottsági tagok 
a drágaság megakadályozását sürgették. Mire Rosta 
János tanácsnok válaszolt. Kijelentette, hogy a 
burgonya áránál az elmúlt évhez viszonyítva, 
lényeges olcsóbbodás mutatható ki. Az őstermelői 
igazolványokat és az őstermelőket a főváros vezető
sége a lehető legnagyobb szigorral ellenőrzi, amit 
mutat az is, hogy a Gárai piacon hetenkint 6—7 ős
termelői igazolványt vonnak meg. A vasúti díj- 
kedvezmények megvonása ügyében átirattal fordul 
a MÁV igazgatóságához és örömmel üdvözölte 
Vály Ferenc indítványát, amely szerint a szükséges 
intézkedések megtétele végett az illetékes minisz
térium képviselőit együttes tárgyalásra hívják meg. 
Egyébként Rosta tanácsnok jelentése megállapította, 
hogy általános drágaságról, különösen pedig a 
tömegélelmezési cikkek drágaságáról tárgyilagosan 
beszélni nem lehet s ugyanígy minden alapot 
nélkülöz az az aggodalom is, hogy a főváros közön
ségét az új termésig súlyos élelmiszerdrágaság 
fenyegeti.

A mai helyzet összes körülményeit mérlegelve, 
a hús- és zsírárak további alakulása tekintetében 
néni látunk okot semminemű aggodalomra. Minden 
remény meg van rá, hogy a közeljövőben betakarí
tásra kerülő tengeri várható rendkívüli kedvező

>ek drágasága
terméseredménye, továbbá a sertés nagy szaporasága 
és gyors növekedése az állatállományban igen 
rövid időn belül változást fog előidézni úgy, hogy 
az élőállat-, hús- és zsírdrágaságot csak átmeneti 
jellegűnek kell tekintenünk, aminek kedvező tünete 
az, hogy az élősertésáraknál lassú lemorzsolódási 
folyamat már is tapasztalható. Az ez évi legmagasabb 
élősertésár augusztus 27-én volt, azóta az árak az 
akkori 114 fillérről szeptember 7-én már 107 fillérre, 
szeptember 12-én pedig 101 fillérre estek vissza.

Az élőmarha és hús áremelkedése szorosan össze
függ a sertésár emelkedéssel is és jóllehet marha- 
állományunk némileg szintén megcsökkent, továbbá 
élőmarhából állandó export van folyamatban, 
az élősertésárak várható visszaesésével az élőmarha
árak visszaesése is jelentkezni fog. A főváros élelme
zési politikájának helyes irányba terelése céljából 
piackutató szervet létesít.

Az adatgyűjtés már széles mederben folyik és 
hogy a piackutatás végleges megszervezése még nem 
történt meg, annak az oka az volt, hogy legutóbb 
sikerült csak olyan rendeletet kieszközölni, amely 
szerint a szállítással foglalkozó vállalatok adatokat 
tartoznak szolgáltatni a székesfővárosnak. A gyűjtés 
anyagának a statisztikai hivatal részéről való 
tudományos feldolgozása után a piackutatás végleges 
megszervezése előreláthatólag a közeljövőben meg
történik.

POPPER BORPINCESZET RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
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A  bortörvény végrehajtási utasítása.
Az ország nemesebb borvidékeinek megállapí

tásánál a rendelet szakít az eddigi borvidéki beosz
tással és az új rendeletben az e tekintetben egyedül 
Iieíyes alapon, a borok jellegének alapján történik.

A minőség fokozott védelme érdekében a ren
delet a nemesebb borfajtáink szártnázásának szár
mazási bizonyítvánnyal történő igazolását írja elő 
s lehetőséget nyújt a minőségnek állami ellenőrző 
jegyek alkalmazásával való tanúsítására is.

A fogyasztóközönség megtévesztésének meg
akadályozása céljából szabályozza a rendelet a borok 
címkéinek szövegét és rajzait, valamint a borkeres
kedelmi vállalatok cégmegjelölését, a borok egy
öntetű és piacképes csomagolásának biztosítása 
érdekében pedig előirja a borok palackozását, kupa
kolását és címkézését is.

A minőség biztosítása érdekében közfogyasztás 
céljára csak legalább kilenc térfogat százalék szesz
tartalmú borok forgalomba hozatalát engedi meg, 
emellett természetesen lehetőséget nyújt egyrészt a 
.botoknak ily szesztartalomra való feljavítására, más
részt az alacsony szesztartalmú boroknak kereske
delmi forgalmára.

A tokajhegyaljai szomorodni, aszú és essencia 
minőségek megvédése s az ily borokkal űzött vissza
élések meggátlása céljából a rendelet ezeknek a bo
roknak zárt területen kívül történő palackozását 
szigorú ellenőrzéshez köti.

A budapesti szállodások és vendéglősök Ipar 
testületének elöljárósága Malosik Ferenc elnöklete 
álatt ülést tartott, amelyen a drágaság kérdésével 
foglalkoztak. Az elnök kifejtette, hogy a fokozódó 
drágaság elsősorban a magyar vendéglátóipart 
sújtja, amely nem dolgozhat kalkulált árakkal, 
hanem kénytelen a fogyasztóközönség teherbíró- 
képességéhez igazodni. Ezért tiltakoznak az ár
drágítás vádja ellen. A vendéglősipar körében ismét 
felújult az a mozgalom, amely már a múlt évben 
követelte az üzletszerű házikosztadás megszünteté
sét, mert azt a vendéglősipar kontárkodásnak tartja. 
Hasonlóképen fel akarnak lépni a magánborkimérők 
ellen, amelyek versenyt támasztanak a sok köz
teherrel küzdő vendéglős- és kocsmárosiparnak.
A vendéglősök foglalkoztak az árúházi rendelet 
tervezetével is, de az a felfogás köztük, hogy a 
büfével és a vendéglői üzemmel rendelkező egy-két 
árúház nekik nem versenytársuk, annál kevésbbé, 
mert este 6 órakor az árúházakkal együtt ezek is 
bezárnak, egyébként pedig áraik megegyeznek a 
polgári vendéglők áraival, tehát nem árromboló 
versenytársak.

A borpiacon tart a szilárdság a nagyobb szesz
fokú óboroknál, árú azonban most már csak egészen 
elvétve és elenyésző mennyiségben kerül piacra, 
úgyhogy a kialakult magasabb árak inkább név
legeseknek tekinthetők csak. A mustüzlet az utóbbi 
napokban erőteljesebb lendületnek indult. A Svájc 
részére remélt vásárlások megkezdődtek, s ennek 
során a termelőknek kilenctized fillért fizettek a 
mustért cukorfokonkint, ami egy átlagos 18 fokos 
mustnál 16-20 pengős hektoliterenkinti árnak felel 
meg. A Külkereskedelmi Hivatal legutóbbi hivatalos 
értesítése szerint a Svájcba kiszállításra kerülő 
mustot hektoliterenkint 15 svájci franknál olcsóbban 
nem adhatják el az exportőrök s a mustszállítások 
után engedélyezett térítés 38 százalékot tesz ki. 
Termelői és kereskedői körökben remélik, hogy 
a Svájc részéről megindult érdeklődés tartósabb 
lesz, s a mustból jelentősebb mennyiséget sikerül 
elhelyezni ezúttal a svájci piacon. A piac különben 
türelmetlenül várja, hogy sikerülni fog-e rövidesen |

Szabályozza a rendelet a besűrített must, a szá
rított szőlő, a fagyasztott bor és a borpárlat borjavf- 
tási célokra való felhasználásának a módját s ezek 
során lehetőséget teremt borecetgyártás céljára szol
gáló borok feljavítására és a külföldön keresett foj
tott must (misztella) készítésére is.

A típusborok előállításának megkönnyítése cél
jából a rendelet az eddigi mennyiségi korlátozásokat 
megszünteti.

A jobbmillőségül borok csemegeborokká való fel
dolgozásának lehetővététele és ezzel a csemégeborok 
minőségének megjavítása céljából a rendelet a cse
megeborok előállításához alapborként csak magasabb 
szesztartalmú borok felhasználását engedi meg.

Türelmet tanúsít a rendelet a közvetlenül termő 
amerikai szőlőfajtákból szűrt borokkal szemben, 
amennyiben a törvényben a földmívelésügyi minisz
ter részére adott ilyirányú fölhatalmazás ellenére 
e borok forgalmát egyelőre nem korlátozza, csupán 
azok közvetlenül termő fajtájú szőlőből való szár
mazásának kötelező megjelölését írja elő.

A bortörvény végrehajtási rendeletének rendel
kezései kétségtelenül nagy mértékben elő fogják 
mozdítani boraink minőségének megjavulását és az 
irántuk megnyilvánuló belföldi, valamint külföldi 
keresletnek az emelkedését, kétségtelenül elő fogják 
segíteni boraink jó hírnevének a megalapozását és 
kiépítését és biztosan hozzá fognak járulni a magyar 
bortermelés régen óhajtott felvirágoztatásához.

megfelelő megállapodást létrehozni a feleslegeink 
egy részének Ausztriába való elhelyezésére vonat
kozóan, miután a minőségi boraink kedvező árfejlő
dése szempontjából nagy értéket képvisel mindenkor 
az osztrák piacra való kiszállítás lehetősége. Egyelőre 
meglehetős tájékozatlanság uralkodik a termelői 
és kereskedői körökben a kiviteli lehetőségeink 
tekintetében. Itt említjük meg, hogy Csehszlovákia 
bortermelőinek központi szövetsége a napokban 
tette közzé az idei bortermés várható eredményeire 
vonatkozó adatait. A jelentésből kitűnik, hogy az 
augusztus második felében beállott nedves, esős 
időjárás nagyon ártott a venyigének és ezenfelül 
erősen megkésleltette a szőlő érését. A Felvidék és 
Morvaország egyes vidékein a szőlőtermés nyolcvan 
százaléka teljesen elpusztult. A központi szövetség 
jelentése szerint a kárpátaljai borpiacon élénkülés 
észlelhető és az árak emelkedő tendenciát mutatnak.

Uj paprikarendelet. A paprika termelésénél és fel
dolgozásánál megnyilvánult fejlődés és a gyakorlati 
tapasztalatok arra késztették a földmívelésügyi 
minisztert, hogy újból meghatározza a paprika
termények és termékek forgalmát és az egyes paprika- 
őrleményfajták minőségi követelményeit, .jejzését 
és minősítését újból szabályozza. A vonatkozó 
rendelet, amely mint őrleményminőséget bevezeti

az ilyen hitelezést nem részesíti védelemben. 
Ugyanis az időközben kialakult helyzet teljesen 
megváltoztatta e tekintetben az érdekeltek fel
fogását. Egyrészről méltatlan károsodások érik az 
iparosokat, mert akkor, mikor az italmérők az árút 
kiszolgáltatják, még nem tudják azt, hogy a fo
gyasztó nem fog fizetni. Ez csak akkor derül ki, 
mikor az árú elfogyasztása után a fogyasztó nem 
képes a számláját kiegyenlíteni. Másrészről viszont 
különösen a nagyobb üzemekben modern számlázó
gépes blokkrendszert vezettek be, ahol a fizetés 
megtagadása tulajdonképen az alkalmazottakat

a csemege, az édesnemes paprikát, a félédes gulyás
paprikát, a rózsapaprikát és az erős paprikát, 
valamint az édesnemes paprika cslpösségmentcs 
változatát. A rendelet ezenkívül a paprika minő
sítésének és zárolásának és árusításának, továbbá 
a paprikafélék forgalombahozatalánál kötelező, vala
mint megengedett jelzések szabályait is tartalmazza. 
A földmívelésügyi miniszter rendeletet adott ki 
a paprikaminősitési dijak újabb megállapításáról is. 
A rendelet részletesen felsorolja a paprikaminősí
tésért, áthajtásáért, átcsomagolásáért fizetendő díja
kat. A díjak, amelyeket az 1932-ben megjelent 
miniszteri rendelet állapított meg, az eddig érvény
ben volt díjakkal szemben lényeges változást nem 
jelentenek.

A fővárosi cukrászda! elárusítónak elpanaszolták 
a Cukrászok és Mézeskalácsosok Ipartestületében, 
hogy az éttermekben és kávéházakban bevezetett 
százalékos rendszer óta a cukrászdái fogyasztó
közönség nem ad borravalót a kiszolgáló személyzet
nek. Az ipartcstület felhívta a cukrászokat, hogy az 
üzletükbe kifüggesztendő táblán irányítsák rá a 
közönség figyelmét arra, hogy a sütemények árába 
nincsen beleszámítva a különben tetszés szerint 
adandó kiszolgálási díj.

A német szállodás- és vendéglősipar nemzetközi 
kiállítása Berlinben október 7-től 18-ig tart. A 
kiállításon vendéglős, szállodás, német és nemzetközi 
szakács, húsipari, malom, sütő- és cukrászipari 
csoportok lesznek. Nagyon sok állam, köztük Magyar- 
ország is részt vesz a kiállításon. A szakácsmüvé- 
szeti kiállítás és verseny iránt a legnagyobb az 
érdeklődés.

Leventekötelezettség megállapításáról adott ki 
Hóman Bálint dr. vallás- és közoktatásügyi miniszter 
rendeletét. A rendelet kimondja, hogy a levente- 
köteles ifjak tartoznak heti 3 órán át az évnek leg
alább 8, de legfeljebb 9 hónapján keresztül — min
denkor a helyi voszonyok mérlegelésével hozott 
szabályok szerint — testgyakorlást folytatni, a 
vasárnapi, ünnepi istentiszteleten megjelenni és 
résztvenni az őket érdeklő népmüvelődési előadá
sokon. Megállapítja a rendelet azt is, hogy amennyi
ben a leventeköteles ifjú mulasztást követ el, azért 
pénzbírság kivetésének nincsen helye, hanem csak 
dorgálásnak vagy megfeddésnek.

Szállodások Nemzetközi Szövetsége, az Alliance 
Internationale de L'Hotellerie a budapesti szállodá
sok és vendéglősök ipartestületének meghívására 
Budapesten tartja 32. végrehajtóbizottsági ülését. 
Ehhez a nemzetközi szövetséghez eddig 22 ország 
csatlakozott, amely országok szállodás szervezetei
nek kiküldöttei résztvesznek a tanácskozáson. 
Minthogy a Szállodás Szervezetek Nemzetközi Szö

vetsége a nemzetek szállodás szerveinek összessége, 
így tehát egyéni tagjai nincsenek. Az Egyéni Szállo
dások Nemzetközi Egyesületei, az Internationaler 
Hotclbesitzer Véréin (Köln) a végrehajtóbizottsági 
ülésen képviselteti magát. A tanácskozások novem
ber 23-án kezdődnek.

a leblokkolt árúért, úgyhogy az alkalmazottakat 
sújtja az, hogy a rosszhiszemű fogyasztóval szemben 
hem lehet jogvédelmet igénybe venni.

Az érdekeltek kívánságára a Budapesti Kereske
delmi és iparkamara előterjesztést intézett a kor
mányhoz, amelyben a kocsmai hitelnek legalább 
abban a minimális keretben való visszaállítását kéri 
— vagyis 10 pengős hitelkeret megállapítását — 
ami nagyjában fedezné az egyszeri fogyasztás 
keretét.

TÖRLEY
TALISMAN-CRXINO - RÉSERVE

sújtja, mert a fópincér felel a tulajdonossal szemben

Mindennemű hús- és zsiradékszükségletünket Lengyel h en tesá rú -  
gyár R—T. üzleteiben vásároljuk! --------- „ Legjobb árú —  olcsó árú!
L E N G Y E L  H E N T E S A H Ú G Y A R  R .-T . K"SpK ^,aí::

M I ÚJSÁG?

A  korcsmái hitel
kérdése ismét felszínre került, jóllehet, a törvény
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Rádióhangszórónak nyilvános használata
szerzői jogdíj fizetése alá esik, ha azt az üzleti 
vendégek szórakoztatására használják. Ugyanis 
a Magyar Szövegírók és Zeneszerzők Szövetkezete 
polgári pert indított egyik kávéháztnlajdonos ellen, 
mert üzletében hangszórós rádiót szereltetett fel 
és kávéházi vendégeinek ingyen zenével kedveske- 
(lett.

A felperes szerint a rádióban előadott műveket 
•senkinek sem áll jogában külön díjak lefizetése 
nélkül a nagyközönség részére továbbközvetíteni, 
ezért kártérítési követelt az alperestől. Alperes 
a kereset elutasítását kérte azon az alapon, hogy 
a rádióelőfizetéssel már megváltotta a jogot alperes 
arra is, hogy a zenét üzletében hangszórón át közve
títhesse. A budapesti törvényszék megállapította 
a szerzői jogbitorlást és 150 pengő kártérítésre 
kötelezte az alperest, valamint a felmerült per
költségekben is elmarasztalta.

A szemben álló felek a per meggyorsítása érdeké
ben megegyeztek abban, hogy a tábla kihagyásával

egyenesen a Kúriához viszik fel ügyüket, amelyben 
a Kúria most hirdetett ítéletet. A Kúria elutasította 
a felülvizsgálati kérelmet és jogerőre emelte az első
bíróság marasztaló ítéletét azzal az indokolással, 
hogy más a rádió leadásának a megszerzése és más 
annak nyilvános előadás útján való továbbítása. 
Ha a nyilvános előadás anyagi haszonszerzés céljá
ból történik, ehhez a szerzők hozzájárulása, illetve 
engedélye feltétlenül szükséges. Csupán az olyan 
nyilvános előadás lehet kivétel, amely közművelő
dési célzattal díjtalanul történik. A fenti per eseté
ben azonban kétségtelen az anyagi célzat és így 
méltánytalan volna, ha a szerzőket a bíróság jogaik
tól elütné.

A szerzők szövetkezete azonban — tekintettel 
arra, hogy a vendéglői ipar nehéz helyzetét ismeri — 
e kérdést méltányosan kezeli, mert a vendéglősöktől 
és kávésoktól olyan minimális jogdíjat szed az 
üzleti szórakoztató rádió után, hogy az inkább 
jelképes jogdíjnak mondható.

KORCSMA (sftnt,Ss) 8° év óta fennálló likőr
és rumgyártási joggal, haláleset 

miatt szakmabeli társat keres. „Dunántúli megyés 
székhely“ jeligére BLOCK'U RHE7, Erzsébet-köl-úTl 1.

A Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara leg
utóbb tartott közgyűlése iránt szokatlanul nagy 
érdeklődés nyilvánult meg. Éber Antal kamarai 
elnök megnyitóbeszéde során az általános gazdasági 
helyzet aktuális jelenségeit taglalta és megállapí
totta, hogy nemcsak a statisztikai adatok igazolják, 
de a személyes tapasztalatok is megerősítik, hogy a 
helyzet bizonyos mértékű javulást mutat. Az állam
háztartás deficitje annyira lecsökkent, hogy ma már 
megszűntnek tekinthető. De ezzel szemben az adó
behajtások egyre fokozódó nehézségei azt mutat
ják, hogy a polgárság közteherviselési képessége 
feltűnően leromlott, ami annak tulajdonítható, 
hogy az adóalanyok túlságosan meg vannak ter
helve. Éles szavakkal bírálta azt a törekvést, 
amely az irányított gazdálkodást kívánja a gazdasági 
életbe beplántálni. Bejelentette, hogy a kamara 
új ülésszakában felfokozott erővel veszi fel a harcot 
az irányított gazdálkodás ellen, mert az a meggyőző
dése, hogy a gazdasági életnek központi irányítása 
csak fokozza és kimélyíti a gazdasági bajokat. 
A kamarai tagok állandó helyesléssel kísérték Éber 
Antal felszólalását. A megnyitóbeszéd után Gyömrei 
Sándor kamarai titkár részletes előterjesztéssel 
ismertette azokat a terveket, amellyel a főváros 
újra az autonómia elé terjesztette az elejtettnek 
hitt vámreviziós tervezetet azzal a bevallott cél
zattal, hogy a kövezetvámok tervbevett átalányo
zását megakadályozza. Javaslatot terjesztett elő, 
amelynek értelmében a kamara megismétli a vám
tervezet ellen és az átalányozás mellett hozott előbbi 
határozatait. Ezután áttértek az áruházi kérdés 
tárgyalására. A Kamara elnöksége a minisztérium 
által véleményezés végett leküldött rendeletterve
zettel szemben elfoglalt álláspontját és javasolt 
módosításait a Kamara előtt ismertette. A vitát 
Ilovszky János felszólalása vezette be, aki kifogásolta 
az árúházak jelenlegi üzletpolitikáját. A miniszter 
rendelettervezetét elfogadta némi módosítással. 
Kívánja, hogy az árúházak alapítását két évre 
tiltsák meg s ezen idő elteltével árúház alapításához 
a miniszter engedélye legyen szükséges. Panasz 
tárgyává tette az adózási aránytalanságokat és az 
árúházi adók bevezetését kívánja. Több hozzászólás 
után az elnök kikelt a külön áruházi adó gondolata 
ellen, majd hangsúlyozta, hogy elvi okoknál fogva 
állását kötötte a kamarai javaslat elfogadásához. 
Az elnök bejelentése érthető és nagy izgalmat vál
tott ki a Kamara tagjaiban. Rendkívül kiritkussá 
vált a helyzet, úgyannyira, hogy a szavazás megejtése 
előtt maga Ilovszky kérte az ülés felfüggesztését,

Hauer Rezső cukrász
Budapest, Vili., Rákóczi út 49. szám

T e ls f o n s s tm  : J ó u e f  436—0 4

hogy a szünet alatt az érdekképviseletekkel meg
tárgyalja újabb állásfoglalásukat. A szünet alatt 
lefolyt tárgyalásoknak az volt az eredménye, hogy 
Ilovszky János a Kamara belső békéje érdekében 
indítványának több pontját visszavonta, úgyhogy 
a közgyűlés egyhangúlag elfogadta az elnökség 
javaslatát, amelyet kiegészítettek az Ilovszky-javas- 
lat azon pontjával, amely az újabb árúházaknak két 
éven belüli alapítását tilalmazni kívánja.

Budapest Fürdőváros Egyesület nagy érdeklődés 
mellett tartotta meg legutóbbi ülését, melyen báró 
Skerlecz Iván elnökölt. Dr. Szviezsényi Zoltán alelnök, 
a Gyógyhelyi Bizottság ügyvezető igazgatója vázolta 
az egyesület jövő munkarendjét. Nagy örömmel 
fogadták a jelenlévők a bejelentést, hogy még az 
ősszel lefektethetik az új tudományos fürdőkutató 
intézet alapjait. Ennek a tervnek a keresztülvitele 
nemcsak Budapest Fürdőváros szempontjából 
szinte elengedhetetlenül fontos, hanem nagyjelentő
ségű a székesfőváros nemzetközi tekintélye szem
pontjából is, mert ez lesz a világ első és egyetlen 
tudományos fiirdőkutató intézete. Budapest, mint 

gyógyfürdők városa — mondotta Szviezsényi — 
egyre jobban ismertté lesz a világon mindenütt, 
bizonysága ennek az a sok előkelő vendég, aki nem 
csupán szórakozás, hanem a gyógyfürdők haszná
lata céljából tölt nálunk hosszabb időt. A finn köz
társaság elnökének a felesége például, heteket töltött 
Budapesten, jelenleg is itt tartózkodik a svéd trón
örökös felesége, itt volt Edward angol király unoka
húga, Zogul pasa özvegye és még nagyon sok kül
földi társadalmi és közgazdasági előkelőség. A főr 
célunk az, hogy helyes propagandával és értékeink 
megfelelő kifejlesztésével folytassuk a megkezdett 
és valamennyiünk számára hasznos munkát. Joggal 
remélhetjük, hogy Budapest a világ egyik legismer
tebb és legjobban látogatott metropolisává válik s 
jelenleg a legjobb úton haladunk ebben az irányban. 
Ebből a szempontból azonban fontos, hogy a gyógy- 
tényezőket ne hanyagoljuk el, hanem bizonyos mér
tékben még a turisztikai szempontok elé helyezzük. 
Mindenekelőtt modern, a külföld szempontjából is 
kifogástalan szállodákra van szükség, mert a mai 
állapotok ebben a tekintetben nem kielégítőek. 
— Arra kell törekednünk — folytatta az előadó —, 
hogy a város és környéke szépségén kívül mást is 
tudjunk nyújtani az idegeneknek, meg kell szervezni 
a hangversenyeket, színházi előadásokat és más 
attrakciókat, mert lehetetlen például, hogy a nyári 
és koraőszi hónapokban, amikor a legtöbb idegen 
tartózkodik a fővárosban, nem tudunk egy operaelő
adást, vagy balettet bemutatni. Fontos volna éppen 
ezért rendezni a régen esedékes „kurszalon“-kérdést. 
Amíg más megoldást nem találunk, a Vigadó épületét 
kellene erre a célra berendezni. Ennek semmi aka
dálya nem lehet, hiszen jelenleg évente mindössze 
45-ször nyitják ki a közönség számára a pompás 
épületet. Ilyen luxust nem engedhet meg magának 
az idegenekre számot tartó Budapest. Hogy menny- 
nyire komoly a Budapest-Fürdőváros gondolat, 
annak a legbeszédesebb bizonyítéka, hogy az elmúlt 
évadban több mint 30 ezer külföldi fürdővendég

Garantált teljei 
zsírtartalmú

sajtjaink
mindenütt 

beszerezhetők: 
Pálpuszta-sajt, 

Derby-sajt, Roma- 
dour, Importál, 

Óvári. Trappista, 
Ca8Íno, Roquefort, 
Roquefortdobozo8

DER BY Sáli- is  VaitarmnlS Részvénytársaság
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használta Budapest gyógyfürdőit és intézményeit. 
Az előadáshoz többen szóltak hozzá és helyeselték 
a programmot, különösen a szállodaépítés fontos
ságát hangsúlyozták.

Tokaji szüreti nap. Tokaj, a történelmi szőlő
vidék központja, október 11-én rendezi meg á 
hagyományos szüreti napot. Az ünnepségek fő
védnökségét dr. Darányi Kálmán helyettes miniszter- 
elnök és dr. Winchkler István kereskedelmi miniszter 
vállalta. A szüreti napon megnyílnak a százados 
pincék. Résztvesz a kiállításon a hegyaljai borvidék 
minden számottevő szőlőbirtokosa, nemcsak borral, 
de a kiváló csemege fajszőlővel is. Külön kiállítás 
keretében mutatja be a tárcáii szőlészeti és borászati 
szakiskola a Tokajhegyvidék talajszerkezetét, művé-* 
lési módját és szőlőfajtáit. Most nyitják meg-a nagy* 
közönség számára a műemlékeknek nyilvánított 
görögkeleti templomot, amelyben a tokaji eredeti 
kiváltságos levelek, pallos és régészeti gyűjteményen 
kívül bemutatják a templom közel kétszázéves kézi 
fafaragásos oltárát, amelyet az akkor még virágzó 
fafaragó céh mesterei készítettek. A szüreti napra 
filléres gyorsvonatok indulnak.

Népművészeti és borászati kiállítás Balaton- 
füreden. A Balatoni Sporthét keretében Balaton- 
füreden népművészeti és háziipari kiállí.ást rendez
tek, amelyet József Ferenc kir. herceg és Anna kir. 
hercegasszony nyitottak meg. A királyi hercegi párt

228.044/1630—XI.

Versenytárgyalási hirdetmény.
B u d a p e s t  székesfőváros polgármestere nyilvános 

versenytárgyalást hirdet a hármashatárhegyi vendéglő- 
ingatlan bérletére.

A szerződéstervezet értelmében a hivatalos ajánlati 
mintán szabályszerűen kiállított, pecséttel lezárt boríték
ban elhelyezett ajánlatokat 1930. évi október hó 20-igj 
délelőtt 6—11 óra közölt kell a polgármesle-i XI. (város- 
gazdasági) ügyosztály vezetője, vagy megbízottja ; dr. Vc- 
cseklődy József tan. s. fogalmazó kezéhez (Közp. Város
háza, II. cm. 245. ajtószám alatt) közvetlenül beadni. 
Kikésve érkező ajánlatokat, vagy olyanokat, amelyek az 
előirt feltételeknek meg nem felelnek, figyelembe nem 
veszek.

Bánatpénz gyanánt ennek a hirdetésnek az ügy 
számára hivatkozással 1000 P, azaz Egyezer pengőt kell 
letenni a szerződéstervezet 3. pontjában körülirl rendel
tetéssel.

Az ajánlatok felbontása 1930. évi október 20-án, 
déli 12 órakor, a IV. kér. Közp. Városháza II. ctn. 235. 
számú helyiségében lesz és azon az ajánlattevők, vagy 
igazolt képviselőik jelen lehetnek

Az ajánlati űrlapok, valamint a szerződés-tervezet a 
városgazdasági ügyosztályban dr. Vccscklőy József tan. 
s. fogalmazótól (Közp. Városháza, II.em. 245. ajtó) hét
köznapokon délelőtt 9—12 óra között szerezhetők meg.

A versenytárgyaláson csak magyar állampolgárok és 
a vendéglőipar gyakorlására jogosított egyének vehetnek 
részt.

A székesfőváros polgármestere fenntartja magának 
azt a jogot, hogy a beérkezett ajánlatok között, tekintet 
nélkül a megajánlott bérre, szabadon választhasson, vagy 
amennyiben a versenytárgyalás eredményét kielégítőnek 
nem találná, újabb versenytárgyalást hirdethessen, eset
leg a bérleménynek hasznosítása tekintetében tetszés sze
rint bármely más módon intézkedhessek.

A székesfőváros polgármestere az odaítélésnél tekin 
tetbe fogja venni az ajáidattevő tőkeerősségét, továbbá 
azt a körülményt, hogy az ajánlattevő személye és eddigi 
szakmabeli működése kellő biztosítékot nyujt-c arra vo
natkozólag, hogy az idegenforgalmi szempontból is nagy 
jelentőséggel bíró bérleményt minden tekintetben meg 
felelő magas színvonalon fogja tartani.

Már most kijelenti azonban a székesfőváros polgár
mestere, hogy amennyiben a székesfőváros a bérleményt 
bármely okból kifolyólag nem volna képes 1930. évi no
vember hó 1-én a bérlő rendelkezésére bocsátani, úgy a 
késedelemért a székesfővárossal szemben semmiféle kár
térítési igény nem támasztható.

Budapest, 193G szept. 28.
A székesfőváros polgármestere.
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és a megjelent előkelőségeket Winchkler István 
kereskedelmi miniszter üdvözölte. A nagysikerű 
kiállítást ‘több előkelő külföldi is megtekintette, 
köztük Bonard olasz szenátor vezetésével az olasz 
touring klub száz főből álló autóscsapata, herceg 
Kinsky Ulrich vezetésével a balatoni repülőtúra 
résztvevői, továbbá a nemzetközi vitorlázók élén 
Curry Manfréd. A balatoni népművészetet szemlél
tető kiállítás előkelő vendégei között volt Kánya 
Kálmán külügyminiszter, Álgya-Papp Sándor, Lázár 
László MÁV főigazgató, a finn követ de Pretis 
olasz meghatalmazott miniszter és mások. Ugyan
csak nagy sikere volt a balatonfüredi parkban 
rendezett Borhétnek és ezzel kapcsolatos bor- 
kiállításnak és borvásárnak is.

Külföldi hordóbehozatal vámmentessége ellen 
fordult felterjesztéssel a Kádár Iparosok Országos 
Egyesülete a minisztériumhoz. Az egyesület ezt 
megelőzőleg fontos adatgyűjtést végzett a magyar
országi kádáriparosok szüreti felkészültségéről. Az 
egybegyüjtött adatok szerint az ország 105 ipartes
tületének területén kádárkezekben 131.154 hl új 
és 110.121 hl használt hordó tárol. Ezenkívül a 
kádásmesterek szüretig 118.894 hl hordó készítésére 
vállalkoztak. Ehhez a szükséges dongafákat jórészt 
már be is szerezték a nyári adatgyűjtés idején. 
Miután a beérkezett adatok a várható összes ipar- 
testületi adatoknál kb. egyharmadát teszik ki, a 
Magyar Kádáriparosok Országos Egyesületének 
megállapítása szerint a fent kimutatott összegeknek 
háromszorosára becsülhető az a hordómennyiség, 
amely csak a vidéki kádároknál feltalálható, illetve 
szüretig elkészíthető.

OTI hátralékából engedményt csak az kaphat, 
aki a folyó járulékot megfizette. Mint ismeretes, 
az OTI tartozások részbeni elengedése iránt beadott 
kérelmek tárgyalása folyamatban van. A legújabban 
összeállított kimutatás szerint 23.702 az ilyen irányú 
kérelmek száma. A tárgyalások során 20,368.144 
pengő tőke és 4,390.271 pengő késedelmi kamat- 
tartozás, összesen tehát 24,758.415 pengő tartozás 
felett döntenek. Mivel a vonatkozó rendelet értelmé
ben a tőketartozásnak legfeljebb ötven, a késedelmi 
kamatnak viszont száz százaléka engedhető el, 
ezért a törölhető tartozás legnagyobb összege 
14,574.344 pengőre rúghat, ötezer pengőn aluli 
tartozás mérséklését 22.783, ötezer pengőn felüli 
tartozás leszállítását 919 munkaadó kérte, amely 
kérelmek legnagyobb részét már le is tárgyalták 
az 'ebből a célból megalakított bizottságok. A köz
ponti bizottság tárgyalási menetét vizsgálva, meg
állapítható az az általánosan követett gyakorlat, 
hogy a bizottság a kérelmek tárgyalásában mind
addig érdemi véghatározatot nem hoz, amíg a 
kérelmező az 1935. július 1-től a tárgyalás napjáig 
kirótt és esedékes járuléktartozását s annak esedé
kes késedelmi kamatait, vagyis az úgynevezett 
folyó tartozásokat be nem fizeti. Amennyiben a folyó

M. kir. rendőrség győri kapitánysága.

HIRDETMÉNY.
A m. kir. rendőrség győri kapitánysága Marsai 

Kálmán győri lakos, vendéglőst azért, mert 
Győrölt 1935 február 12-én pincéjében ,,vörös 
ürmös“-ként olyan bort tartott, amely a bor
törvényben előírt kellékeknek nem felelt meg, 
25 pengő pénzbüntetésre ítélte és kötelezte a 
felmerült eljárási költség megfizetésére. A ki
szabott pénzbüntetés végrehajtását azonban 
különös méltánylást érdemlő okból felfüggesz
tette.

Győr, 1936 augusztus 3-án.

Győri kapitányság.

„P itrU " Irodalmi Villalat és Nyomdai R^T.

tartozásokat a kérelmező a tárgyalás napjáig nem 
fizette be, a bizottság azok befizetésére méltánylást 
érdemlő esetben záros határidőt tűz ki s annak 
letelte után hozza meg érdemi határozatát. A köz
ponti bizottság tárgyalásain kialakult továbbá az 
a gyakorlat is, hogy a működő üzemek baleseti 
járulék hátralékából vagy egyáltalán nem, vagy 
csak egészen kivételes esetben történik maximálisan 
harminc százalék járulékelengedés. Ez abból az el
gondolásból történik, mert az érvényben lévő 
felosztó-kiróvó rendszer miatt a következő évi elő
írásnál a többi munkaadóra hárul át az elengedett 
baleseti járulék, ami a munkaadók összességének 
terheit növeli.

Semleges m a g y a r  disznózsír márkázása. Darányi 
Kálmán dr. földmívelésügyi miniszter most meg
jelent 5623—1936. számú rendeletében intézke
dett a semleges (ncutral) magyar disznózsírnak 
állami árjeggyel való ellátásáról, azaz márkázá
sáról. Az új rendelettel most már két zsfrmárká- 
zási rendelet van. Az 50.700—1929. számú, amely 
a magyar olvasztott disznózsír márkázásáról és 
a most kiadott, amely a semleges (neutral) magyar 
disznózsírnak a meghatározásáról intézkedik. Az 
új rendelet szerint a márkázásra kerülő zsír- és 
hússzövetrész tartalma tekintetében kisebb száza
lékot állapít meg. Semleges disznózsírnak azt a 
zsírt kell tekinteni — mondja a rendelet —, ame
lyet az emberi táplálkozásra állatorvosi vizsgálat
tal alkalmasnak minősített sertések egészséges 
(romlatlan és bomlatlan) zsírszöveteiből megfelelő 
mechanikai és hőkezelés (Termális) eljárás (töké
letes aprítás, gőzzel olvasztás, ülepítés, légritkí- 
tásos, vagy gőzzel szaktalanítás, mechanikai szűrés 
centrifugálás, derítés stb.) útján, vegyiszer (tom
pító, fehérítő stb.) használatának kizáiásóval, 
minden idegen résztől megszabadítva állítottak 
elő. Tulajdonságai : hófehérszínű, teljesen szag
talan, minden idegen íztől mentes, közömbös íz, 
nem kristályos állományú, kellő keménységű, 
megolvasztva teljesen átlátszó. Az állami áru- 
jeggyel általában ellátható zsír víztartalma leg
feljebb 0T5 százalék (a régi módon olvasztott 
zsírnál 0'3%), hússzövetrész tartalma nyomokban 
legfcljebo 0-5%), a régi módon olvasztott zsírnól 
0’2%), a savfoka legfeljebb 1*2) (a régi módon 
olvasztott zsírnál 1*5 fok), a 100 gramm zsírra 
legfeljebb T2 köbcentiméter normál alkálilúg. 
A semleges magyar disznózsírra alkalmaznató 
árujegy a régi rendeletben meghatározott áru
jegytől abban tér cl, hogy a „magyar disznózsír" 
felirat helyett „magyar semleges disznózsír**, 
alatta pedig azonos nagyságú betűkkel „Hun
gárián neutral lard“ , „Ungarisches neutralos 
Schwcinefett" felirat van feltüntetve, továbbá, 
hogy kettős köralakú keret színezése úgy a zsír 
felszínén, mint pedig a göngyöletén alkalmazott 
példányon egyszínű kék.

A jászsági felső járás főszolgabírójától. 

9135. kih. 360/10.

ÍTÉLETKIVO N AT.
Agócs Lajos jászárokszállási lakost a Kihágás* 

Tanács 6517/1935. sz. ítéletével vétkesnek mondotta 
ki az 1924: IX. t.-c. 8. §-ába ütköző s a 42. § 2. 
pontja szerint minősülő kihágásban s ezért őt 5 napi 
elzárásra átváltoztatandó 50 pengő pénzbüntetésre 
ítélte s az ítélet hírlapi közzétételére kötelezte.

Jászberény, 1936 szeptember 26.

Dr. Véniss Pál s. k*
szolgabíró, r. b. bíró*

Budapeit, IX.. Üllói.út 2i. s í im  (Keltelek) -  363347

Előfizetőinkhez
azzal a  k érésse l fo rd u lu n k , hogy  az  e lő 
fizetési d ijak a t k ia d ó h iv a ta lu n k b a  b e 
kü lden i sz ívesked jenek .

Főszerkesztő:
DR. KISS ISTVÁN.

Felelős szerkeszlő, kiadő és laptulajdonos 
Dr. KISS ISTVÁNNÉ.

HOGYHA MINDIG ISSZA.EGÉSZSÉGÉTS PÉNZE 
E G Y P tA X É T  JU T A L O M K É N T  KAPJA V ISSZA . 
GyAbTJA  A fOVAPOSI SÖRPÖZÖ RT. k ő b á n y á m

Szent István 
Portersör

a Polgári Serfőzde 
páratlan

sörkülönlegessége

F e l e l ő i  v e t e t ő :  M a g y a r t  1*1*4


